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INTRODUCTION – PRECAUTIONS 

This product is artistically made in conformity to applicable 
CEE rules and is manufactured to allow rooms and similar 
air change, wherever the product is installed. Please follow 
all these indications to ensure performance, mechanical 
and electrical reliability and keep always this instruction 
leaflet. Do not use this product for different application 
unless indicated by us. 

1. Remove packing and make sure that the appliance is
undamaged.

2. Check that your electrical voltage and frequency
correspond to those marked on the fan rating label;
Install the product so that the blades are at a height of
at least 2,3 m above the floor.

3. This appliance must only be used for the purpose it was
built for, i.e. air replacement for domestic and similar
purposes.

4. Do not operate the appliance in the presence of
inflammable vapors (alcohol, petrol, etc.).

5. Before carrying out any cleaning or maintenance
disconnect the mains electrical supply to the fan by
means of a double pole switch or remove the plug. Any
maintenance and cleaning operation that requires
dismounting the unit must only be done by someone
who is a property qualified person.

6. Make sure you have completely assembled the product
before running.

7. Periodically, at least once a year or more frequently in
case of heavy use, remove dirt and incrustation from the
impeller and motor casing and, if necessary, clean or
replace the filter. It is also very important to make sure
the impeller is not deformed or cracked, is able to rotate
freely and without oscillation, and is properly fixed to the
shaft.

8. When the appliance is out of use, remove the power
lead. Moreover, make potentially dangerous parts
harmless, especially with regard to children who might
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play with appliance when it is not in use. 
9. Installation must be carried out by qualified personnel

according to manufacturer’s instructions. Incorrect
installation can cause  damage  to  people,  animals or
properties for which the manufacturer cannot be
considered liable.

10. The fan is a fixed appliance and the main supply must
be done by flexible cable with plug or by a onnipolar
switch with a minimum opening of the contacts of 3 mm.

11. When installing the fan in a room containing a
combustion heater ensure that there is sufficient air to
supply both appliances. This is to ensure the efficient
operation of the heater and to allow a proper operation
of the fan. The fan must discharge into a single fume
pipe or directly outside.

12. This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical
sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision

INTRODUCTION – INTENDED USE 

The product is artistically made and it is installed to allow a constant air exchange inside the 
room. The recovery system can be generally installed in residential or public places. 
The product is supplied with a ceramic heat exchanger that accumulates heat during the 
extraction of hot air coming from the room while, during the air intake from the outside, the 
device transfers to the inlet cold air, the thermal energy stored in the heat exchanger.  
The product is designed for wall installation. The duct containing the heat exchanger is sup-
plied (optional accessories) for walls with a maximum thickness of 500mm; the duct can be 
shorten to a minimum of 250mm for the on wall version, and to a minimum of 300mm for the 
built in version. 
The extracted or incoming air must not contain inflammable or explosive mixtures, chemical 
vapors, dusts, oils and other pathogenic substances in general. 
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INTRODUCTION – PRODUCT OVERVIEW 

The product is composed of a main unit with front tilting panel to be placed inside the room, 
a recessed duct that contains the ceramic heat exchanger and filters and an external 
soundproof grille. 

Brink Ease 60 MULTI / iSMART 

1. Main unit 5. 500mm recessed duct (optional)

2. Heat exchanger 6. Outside grille

3. Filters 7. Caps

4. Fan 8. Kit for built in
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INTRODUCTION – TECHNICAL DATA 

The heat recovery system is categorized as a class II product with IPX4 protection degree. 
The heat recovery system is projected for indoor installations with working temperatures 
between -30°C and +50°. The design of the heat recovery system is in continuous evolution; 
therefore, some models may differ from those described in this manual. 

DIMENSIONS (mm) 

Brink Ease 60 MULTI / iSMART 

TECHNICAL PARAMETERS 

Brink Ease 60 MULTI / iSMART 

Voltage at 50Hz [V] 220-240
Max efficiency 93% 
Speed Night 1 2 3 
Flow rate [m3/h] 10 20 40 60 
Power [W] 3,9 4,1 4,9 6,5 
Noise at 3m dB(A) 4 8 18 25 
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INSTALLATION – INTRODUCTION 

Installation must only be carried out by properly qualified person. 
Make sure that the main electrical supply in the installation room is disconnected before 
starting the electrical operations of assembly. 
The appliance must not be installed near curtains, drapes, etc. as these could compromise 
the correct working of the product. 
Make sure that, once installed, the fan blades are placed not less than 2,30m away from the 
floor below to the product. In case of installation of more than one appliance, the distance 
between the products must be at least 3m. 
Before assembling or using this product, carefully read all the instructions in this manual and 
be sure to own all the necessary material for the installation. 
scrupulously follow the instructions in this manual.  

INSTALLATION – PREPARATION 

1 2 

3 4 
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BUILT-IN VERSION BUILT-IN VERSION 
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INSTALLATION – PRODUCT MOUNTING 

1 2 

BUILT-IN VERSION BUILT-IN VERSION 

BUILT-IN VERSION 

BUILT-IN VERSION 
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See chapter 
ELECTRICAL CONNECTIONS 
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See chapter 
CONFIGURATION 
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INSTALLATION – ELECTRICAL CONNECTIONS 

INSTALLATION – CONFIGURATION 

MODEL CONFIGURATION 

DOWNLOAD THE APP FROM THE STORE 
Download the App “BRINK EASE PP” from the store and install it on your own smartphone. 

(from App Store for iOS® devices, from Play Store for Android® devices) 

REGISTRATION AND ACCOUNT CREATION  
Open the App and follow the registration instruction.  
If the registration has already been done, use the username and password to login. 
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HOME CREATION AND DEVICES ASSOCIATION 
Proceed with the configuration of the installed devices following the procedure indicated in 
the App: 

1. Creation of your own home
2. Research of installed devices and association of them in your home network
3. System configuration

For details, please refer to the App configuration and usage manual, which can be consulted 
directly from the App, in “Settings/Product Instruction Manual page”. 

WARNINGS: the reaction time of devices varies depending on the speed of the home 
connection.

INSTALLATION – RESET CONFIGURATION 
In case of device configuration errors, a factory reset is possible which returns devices to 
their initial settings. 

To reset, you must press the physical button shown in the following image for 15 seconds: 

Once the reset is complete, the unit will emit an acoustic signal. 
At this the unit must be turned off using the main switch and then, turned it on again. 

INSTRUCTION FOR USE

Please refer to the App configuration and usage manual, which can be consulted directly 
from the App, in “Settings/Product Instruction Manual page”. 
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MAINTENANCE - WHEN IS NEEDED 

Every 3000 hours of operation the light indicator on the MASTER fan unit will flash to 
remind you to do the product maintenance. At the same time, the FILTER STATUS 
indicator on the APP will turn red, which signals the need to do routine maintenance. 
At this point the products continue to work following the pre-set function with no possibility 
of changing it until the maintenance is carried out. 
Once the maintenance has been carried out, the alarm can be reset by pressing the 
RESET button which can be found next to the FILTER STATUS on the App.  
It is recommended to change the filters when the use of them compromise the air transit or 
when their effectiveness has failed or at most within 2 years. Please contact your reseller 
for a replacement filter kit. 

For details, please refer to the App configuration and usage manual, which can be 
consulted directly from the App, in “Settings/Product Instruction Manual page”. 

MAINTENANCE – HOW TO PERFORM 

All the maintenance operations are intended for qualified personnel only. 
Make sure that the network connection in the room is disconnected before performing 
maintenance operations. 
1 2 
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WARNINGS: When the maintenance has been completed and the product has been 
switched back on, it is necessary to wait few minutes for the product to reconnect to the 
Internet and for the connection to the data server to be restored. The waiting time may 
vary depending on the Internet connection speed.  

FAQ 

The product doesn’t start 
Ensure that the product is properly connect to the mains. 
Press the MODE button on the remote control and check 
that the product gives audio/visual feedback. 

The product does not 
configure itself Check that the wi-fi password entered is correct. 

The APP does not detect 
all the configured 
products 

The initial set-up phase makes use of Bluetooth, so you 
must be in close proximity to products to detect them 
correctly. 

WARNING: If the problem detected is different from those listed above or whether the 
problem is not solved after following the indications, need to contact an authorized service 
center. 
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NOTES
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RECYCLING 

This appliance is made from sustainable materials. 
Dispose of packaging responsibly and in accordance with 

local legal requirements. 
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BRINK EASE 60 MULTI / iSMART 

Inštalačný manuál 

SLOVENSKÁ VERZIA 
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ÚVOD – Bezpečnostné opatrenia 

Tento produkt je vyrobený v súlade s platnými predpismi 
CEE a je vyrobený tak, aby umožňoval výmenu vzduchu v 
miestnostiach a podobných priestoroch kde je produkt 
nainštalovaný. Dodržiavajte všetky tieto pokyny, aby ste 
zabezpečili výkon, mechanickú a elektrickú spoľahlivosť, a 
vždy si uschovajte tento návod na použitie. Nepoužívajte 
tento produkt na iné účely, pokiaľ to neodporúča výrobca. 

1. Odstráňte obal a uistite sa, že zariadenie nie je
poškodené.

2. Skontrolujte, či napätie a frekvencia vašej elektrickej
siete zodpovedajú napätiu a frekvencii uvedeným na
štítku s výkonom ventilátora. Výrobok nainštalujte tak,
aby lopatky boli vo výške najmenej 2,3 m nad podlahou.

3. Zariadenie sa smie používať iba na účel, na ktorý bolo
vyrobené, t. j. výmena vzduchu v domácnostiach
a podobných priestoroch.

4. Neprevádzkujte zariadenie v prítomnosti horľavých
výparov (alkohol, petrolej atď.).

5. Pred akýmkoľvek čistením alebo údržbou odpojte hlavné
napájanie pomocou dvojpólového spínača alebo
vytiahnite zástrčku. Akúkoľvek údržbu a čistenie, ktoré 
si vyžaduje demontáž jednotky, smie vykonávať iba 
osoba s kvalifikáciou. 

6. Pred spustením sa uistite, že ste výrobok úplne
zmontovali.

7. Pravidelne, aspoň raz ročne (v prípade intenzívneho
používania aj častejšie), odstraňujte nečistoty a
usadeniny z ventilátora a krytu motora a v prípade
potreby vyčistite alebo vymeňte filter. Je tiež veľmi



22 

dôležité uistiť sa, že ventilátor nie je deformovaný alebo 
prasknutý, že sa môže voľne a bez kmitania otáčať a že 
je správne upevnený. 

8. Keď sa zariadenie nepoužíva, odpojte napájací kábel.
Okrem toho odstráňte potenciálne nebezpečné časti,
najmä kvôli deťom, ktoré by sa mohli hrať so
zariadením, keď sa nepoužíva.

9. Inštaláciu musí vykonať kvalifikovaný personál podľa
pokynov výrobcu. Nesprávna inštalácia môže spôsobiť
poškodenia osobám, zvieratám alebo majetku, za ktoré
výrobca nenesie zodpovednosť.

10. Zariadenie je stacionárnym zariadením a hlavné
napájanie musí byť zabezpečené flexibilným káblom so
zástrčkou alebo jednopólovým spínačom s minimálnou
vzdialenosťou kontaktov 3 mm.

11. Pri inštalácii zariadenia v miestnosti, v ktorej sa
nachádza ďalšie zariadenie s otvoreným spaľovaním,
zabezpečte dostatočný prívod vzduchu pre obe
zariadenia. Tým sa zabezpečí efektívna prevádzka.
Odvod spalín musí byť odvedený do exteriéru.

12. Zariadenie môžu používať deti vo veku od 8 rokov a
osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo
mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkom
skúseností a vedomostí, ak sú pod dohľadom alebo
dostali pokyny týkajúce sa bezpečného používania
zariadenia a rozumejú súvisiacim rizikám. Deti sa
nesmú hrať so zariadením. Čistenie a údržbu nesmú
vykonávať deti bez dozoru.



23 

ÚVOD - Použitie 

Produkt je vyrobený tak, aby umožňoval stálu výmenu vzduchu v miestnosti. Systém s 
rekuperáciou vzduchu je možné všeobecne inštalovať v obytných alebo verejných 
priestoroch. 
Produkt je dodávaný s keramickým výmenníkom tepla, ktorý akumuluje teplo počas 
odsávania teplejšieho vzduchu z miestnosti, zatiaľ čo počas nasávania vzduchu zvonku 
zariadenie odovzdáva tepelnú energiu uloženú vo výmenníku tepla vstupnému studenému 
vzduchu. Produkt je určený na inštaláciu do steny. Potrubie s výmenníkom tepla sa dodáva 
(voliteľné príslušenstvo) pre steny s maximálnou hrúbkou 500 mm; potrubie je možné skrátiť 
na minimálne 250 mm pre nástennú verziu a na minimálne 300 mm pre zabudovanú verziu. 
Odsávaný alebo privádzaný vzduch nesmie obsahovať horľavé alebo výbušné zmesi, 
chemické výpary, prach, oleje a iné patogénne látky vo všeobecnosti. 
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ÚVOD – Prehľad produktu 

Produkt sa skladá z hlavnej jednotky s predným výklopným panelom, ktorý sa umiestňuje 
do miestnosti, zapusteného potrubia, ktoré obsahuje keramický výmenník tepla a filtre, a 
vonkajšej zvukotesnej mriežky. 

Brink Ease 60 MULTI / iSMART 

1. Hlavná jednotka 5. Zapistený kanál 500mm (voliteľné)

2. Výmenník tepla 6. Vonkajšia mriežka

3. Filtre 7. Krytky

4. Ventilátor 8. Súprava pre zabudovanie
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ÚVOD – Technické údaje 

Systém s rekuperáciou tepla je zaradený do kategórie produktov triedy II so stupňom 
ochrany IPX4. 
Systém s rekuperáciou tepla je určený pre vnútorné inštalácie s prevádzkovými teplotami 
od -30 °C do +50 °C. Konštrukcia systému s rekuperáciou tepla sa neustále vyvíja, preto 
sa niektoré modely môžu líšiť od modelov opísaných v tomto návode. 

ROZMERY (mm) 

Brink Ease 60 MULTI / iSMART 

TECHNICKÉ PARAMETRE 

Brink Ease 60 MULTI / iSMART 

Napätie pri 50Hz [V] 220-240
Maximáln aúčinnosť 93% 
Rýchlosť Noc 1 2 3 
Prietok [m3/h] 10 20 40 60 
Výkon [W] 3,9 4,1 4,9 6,5 
Hlučnosť pri 3m 
dB(A) 4 8 18 25 
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INŠTALÁCIA – Úvod 

Inštaláciu smie vykonávať iba riadne kvalifikovaná osoba. 
Pred začatím elektrických prác a montážou sa uistite, že je hlavné elektrické napájanie v 
miestnosti, kde je zariadenie umiestnené, odpojené. 
Zariadenie nesmie byť inštalované v blízkosti záclon, závesov atď., pretože by mohli ohroziť 
správnu funkciu výrobku. 
Po inštalácii sa uistite, že lopatky ventilátora sú umiestnené najmenej 2,30 m od podlahy. V 
prípade inštalácie viacerých zariadení musí byť vzdialenosť medzi výrobkami aspoň 3 m. 
Pred montážou alebo používaním tohto výrobku si pozorne prečítajte všetky pokyny v tomto 
návode a uistite sa, že vlastníte všetky potrebné materiály na inštaláciu. 
Dôsledne dodržiavajte pokyny v tomto návode. 

INŠTALÁCIA – Príprava 

1 2 

3 4 

Ø 160
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5 6 

7A 7B 

8 9 

VSTAVANÝ PANEL VSTAVANÝ PANEL 
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10 11 

12 
VSTAVANÝ PANEL VSTAVANÝ PANEL 

VSTAVANÝ PANEL 
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INŠTALÁCIA – Montáž výrobku 

1 2 

3 4 

5 6 

Ø 160 VSTAVANÝ PANEL 
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7 8 

9 10 

11 12 
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13 14 

15 16

17 18 

VSTAVANÝ PANEL 

Pozri časť Elektrické pripojenia 

VSTAVANÝ PANEL 
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19 20 

21 22 

23 
 

24 
Pozri časť Konfigurácia 
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INŠTALÁCIA – ELECTRICKÉ PRIPOJENIA 

INŠTALÁCIA – KONFIGURÁCIA 

Konfigurácia - model 
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Stiahnite si applikáciu  
Stiahnite si aplikáciu “BRINK EASE PP” a nainštalujte si ju do smartfónu. 

(z App Store pre zariadenia so systémom iOS®, z Obchodu Play pre zariadenia so 
systémom Android®) 

REGISTRÁCIA A VYTVORENIE ÚČTU 
Otvorte aplikáciu a postupujte podľa pokynov na registráciu. 
Ak už bola registrácia vykonaná, prihláste sa pomocou používateľského mena a hesla. 

VYTVORENIE DOMÁCEJ SIETE A PRIDRUŽENIE ZARIADENÍ 
Pokračujte v konfigurácii nainštalovaných zariadení podľa postupu uvedeného v aplikácii: 
4. Vytvorenie vlastnej domácej siete
5. Vyhľadanie nainštalovaných zariadení a ich priradenie k vašej domácej sieti
6. Konfigurácia systému

Podrobnosti nájdete v návode na konfiguráciu a používanie aplikácie, ktorý je možné 
zobraziť priamo v aplikácii na stránke „Nastavenia/Návod na obsluhu produktu“, prípadne 
si ho môžete stiahnuť aj z nasledujúceho odkazu: 

https://www.rekuperacia-brink.sk/uzivatelske-navody-k-stiahnutiu/

UPOZORNENIA: reakčný čas zariadení sa líši v závislosti od rýchlosti domáceho 
pripojenia. 
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INŠTALÁCIA – Reset konfigurácie 
V prípade chýb konfigurácie zariadenia je možné vykonať obnovenie továrenských 
nastavení, ktoré vráti zariadenia do pôvodného stavu. 

Na obnovenie musíte stlačiť fyzické tlačidlo zobrazené na nasledujúcom obrázku na 15 
sekúnd: 

Po dokončení resetovania jednotka vydá zvukový signál. 

V takom prípade je potrebné jednotku vypnúť hlavným vypínačom a potom ju znova 
zapnúť. 

NÁVO NA POUŽITIE

Pozrite si, prosím, návod na konfiguráciu a používanie aplikácie, ktorý je možné zobraziť 
priamo v aplikácii na stránke „Nastavenia/Návod na obsluhu produktu“, prípadne si ho 
môžete stiahnuť aj z nasledujúceho odkazu:  

https://www.rekuperacia-brink.sk/uzivatelske-navody-k-stiahnutiu/

ÚDRŽBA – Kedy vykonať údržbu 
Každých 3000 hodín prevádzky bude svetelný indikátor na hlavnej ventilátorovej jednotke 
blikať, aby vám pripomenul vykonanie údržby výrobku. Zároveň sa indikátor STAVU FILTRA 
v aplikácii rozsvieti na červeno, čo signalizuje potrebu vykonania bežnej údržby. 
V tomto bode výrobky pokračujú v práci podľa prednastavenej funkcie bez možnosti jej 
zmeny, kým sa nevykoná údržba. 
Po vykonaní údržby je možné alarm resetovať stlačením tlačidla RESET, ktoré sa nachádza 
vedľa STAVU FILTRA v aplikácii. Odporúča sa vymeniť filtre, keď ich používanie ohrozuje 
prenos vzduchu alebo keď zlyhá ich účinnosť, alebo najneskôr do 2 rokov. Pre náhradnú 
sadu filtrov kontaktujte svojho predajcu. 
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Podrobnosti nájdete v konfiguračnej a používateľskej príručke aplikácie, ktorú si môžete 
pozrieť priamo z aplikácie na stránke „Nastavenia/Návod na obsluhu výrobku“, prípadne si 
ju môžete stiahnuť aj z nasledujúceho odkazu:  

https://www.rekuperacia-brink.sk/uzivatelske-navody-k-stiahnutiu/

ÚDRŽBA – Ako postupovať pri údržbe 

Všetky údržbárske práce sú určené len pre kvalifikovaný personál. 
Pred vykonaním údržby sa uistite, že je sieťové pripojenie v miestnosti odpojené. 

1 2 
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3 4 

5 6 

7 8 
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9 10 

UPOZORNENIA: Po dokončení údržby a opätovnom zapnutí produktu je potrebné počkať 
niekoľko minút, kým sa produkt znova pripojí k internetu a obnoví sa pripojenie k dátovému 
serveru. Čas čakania sa môže líšiť v závislosti od rýchlosti internetového pripojenia. 

FAQ 

Jednotka sa nespustí 

Uistite sa, že je jednotka správne pripojená. Stlačte MODE 
na diaľkovom ovládači a skontrolujte, či jednotka vydáva 
zvukovú/ vizuálnu spätnú väzbu.  

Jednotka sa sama 
nekonfiguruje Skontrolujte, či je zadané správne heslo k WIFI. 

Apikácia nerozpozná 
všetky nakonfigurované 
produkty 

Počiatočná fáza nastavenia využíva Bluetooth, takže 
musíte byť v tesnej blízkosti pri jednotkách, aby ste ich 
správne rozpoznali. 

UPOZORNENIE: Ak sa zistený problém líši od vyššie uvedených problémov alebo ak sa 
problém nevyrieši po vykonaní pokynov, kontaktujte autorizované servisné stredisko. 
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POZNÁMKY



RECYKLÁCIA 

Tento spotrebič je vyrobený z udržateľných materiálov. 
Obal zlikvidujte zodpovedne a v súlade s miestnymi zákonnými požiadavkami. 
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